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型号：A038

使用说明书
使用产品前请仔细阅读本使用说明书保留备用

本说明书包含如何安全地安装及使用的重要信息，仔细阅读后按要求安装和操作。

www.fyilight.com

http://www.fyilight.com
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1.随机配件 (Accessories)
以下随机配件已随灯具一起包装，请注意检查核对：

Theaccessoriesarepackingwithlight,pleasecheckthemcarefully:

名称 Name 数量Quantity 单位Unit
电源线 Power line 1 pc
信号线 Signal line 1 pc
安全绳 Safety rope 0 pc
说明书 Manual 1 pc
灯沟 Clamp 0 pc

二．安全警告信息(Warning)
1.收到灯具后，请拆封检查是否有因运输而导致的损坏。如出现运输而导致的损坏，请不要使用此

灯具，与经销商或制造商联系。

Pleasecheck the lightwhetherdamagedby transport ornot.Donotuse this light under
thissituation,andcontactwithdealerormanufacturer.

2. 本产品仅适用于室内，其防护等级为 IP20.
This light is indoor-usedonly, IP rate is20.

3. 需专业人员按本操作说明书进行灯具的安装、操作和维修。

Askprofessional technician to install, operateandmaintainaccording to thismanual.

4.灯具应保持干燥，避免在潮湿、过热或多尘的环境下使用。应安装在通风良好之处，同时请检查

风扇和通风孔是否畅通无阻。

Keepdryandavoidhumid,overheatordusty.Place light to theventilated.Check the fans
andspiracle runproperlyornot.

5.灯具和被照射物体之间的距离请保持在0.5米以上。 0.5m .
Keep thedistanceover1.5Mbetween light andobject 1.5m .

6.不要直视灯具的光源以免对眼睛造成损伤！

Donot look light directly toavoidharmingeyes.

7.应将每一台灯具正确接地，并按照相关的标准进行电气安装。

Each light shouldconnectearthing lineandelectricmountaccording to relatedstandard.
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8.当灯具不使用或进行清洁时，请拿着电源线插头将电源线拔下。

Pull out power linewhennot inuseorclean.

9.基于安全的原因，请将随灯具配备的保险绳穿过保险绳联接孔进行辅助吊装。

Pleasehang the light throughconnectingholewithsafety rope .

10.本灯具内部没有用户可维修的任何部件。在开始操作灯具前，请检查所有的盖板（或外壳）是

否已装好，螺丝是否已可靠上紧。禁止在盖板（或外壳）打开的情况下使用灯具。警告：在进行任

何安装、维修及清洁灯具前，请确认已将电源切断！

There isnoanyspareparts insidecanbemaintain.Beforeoperating,pleasecheck the
coverassemblewellandscrews tightenough.Donotuse the lightwhennocover.

WARN: Makesure thepoweroffbefore installation,maintenanceandclean.

三．灯具安装保 Installation
取出随机附带的2个吊钩和1根保险绳，用附在吊钩上的4个吊钩快速旋钮将2个吊钩安装在灯具

底部，然后将灯具用吊钩挂在固定支架上，旋紧吊钩锁螺栓固定整个灯具。请确认灯具安装稳固可

靠，并保证所吊装的位置有足够的强度承受灯具的重量。基于安全的理由，将随机配备的保险绳穿

过灯座底部的保险孔进行辅助吊装以确保安全。

电源连接

电源线联结按如下方法：

L（火线）=棕色线

E（地线）=黄/绿双色线

N（中线）=蓝色线
Takeout 2 incidental clampsand1 safety rope, assemble clampswith the 4 fast locks.Thenhang light on a
fixed truss. Fix the light through tighten theclamps.Makesure the light is installed reliable, and this placecan
support theweightof light.Consideringsafety,safetyropeacross the insurancehole toguarantee thesafe.

Howtoconnect:
L（FireWire）=brownwire
E（earthwire）=yellow-greenwires
N（Middlewire）=bluewire

联接电源时请注意电源电压和频率须与灯具铭牌上所标注的电压和频率相符。当多台灯具同时使用

时，建议每台灯具的电源分别联接，这样可对每台灯具单独进行开 / 关控制。
Thevoltageand frequencyshouldbesamewith that ofnameplatewhenconnectingpower supply. It’s better
to hook to electrical outlet in separatewhen several lightswork in the same time, which can switch on or off
each light.

重要：连接电源时必须将地线（黄／绿双色线）安全接地，电气安装必须符合所有相关标准。
Important: Earthwire(yellow-greenwire)mustbegroundconnectionwhenlinkingpower.
Electrical installationmustbe in linewithstandard.



[键入文字]

Fengyi Limited Group

5

控制信号的联结

四．灯具功能设置 (Functionsetting)

MENU UP DOWN ENTER

1.使用轻触式控制开关和LCD显示，可简单方便地设置地址码及功能码。

Light touchswitchandLCDdisplayareconvenient foraddresssettingand function
selection.

2.查看或修改灯具功能设置，按下MENU键，LED显示屏将显示灯具的功能菜单。功能操作主菜单中

均有相对应的子菜单，每一项菜单均代表着灯具的特定功能，具体见下表所示。

PressingMENUcancheckandmodify the function, andLEDscreendisplays themenu.
Functionmenuhascorrespondingsubmenu,eachmenupresentaspecific function.
Detailsas followingchart.

3.设置或浏览灯具功能设置，按UP 或DOWN 键。

PressingUP orDOWN tosetand look through functionsetting.

4.按ENTER 键保存您所作的修改或进入子菜单，按UP 或DOWN 键可对数值进行修改（增减数值）。

PressingENTER tosave themodificationorenter submenu,pressingUPorDOWN to
changedata(increaseordecreasedata)
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5.按MEUN 键回到上一级菜单。

PressingMENUback topreviousmenu.

灯具DMX起始地址设置(Light DMX start address setting)

使用控制器控制多台灯具时，每台灯具均须设置DMX起始地址，用以接收控制器发出的信号并正确

做出反应。本产品共有2种控制模式，分别为标准模式和精简模式。在此以标准模式为例：产品共

有14个通道，则第一台灯具的DMX起始地址设置为001，第二台为015，第三台为029，第四台为

043，等等，依次类推。

Every light has tosetaDMXstartaddresswhencontroller controls lights, soas to receive
thesignalandactcorrectly.Thereare twocontrolmodes, standardmodeandsimple
mode.Takestandardmodeasexample:thereare14channels, then theDMXstart
address is001of the first light,DMXstart addressof second light is015,DMXstartaddress
of third light is029,DMXstartaddressof fourth is043,andsoon.

1.按住MEUN 键进入操作面板；

PressingMENU toenteroperationpanel.

2.按UP 或 DOWN 键进入地址码菜单；

PressingUP orDOWNenteraddressmenu.

3.按ENTER 键，显示DMX地址码；

PressingENTER ,displayDMXaddress.

4.按 UP 或 DOWN 键便可得到设定数值；

PressingUP orDOWN togeta givenvale.

5.然后按ENTER键进行确认，下次通电时将显示您保存的最新设置值。

ThenpressENTER toconfirm, itwill display the latest settingwhenpoweronnext time.

6.按 MEUN键退回到上一级菜单。

PressingMENUback topreviousmenu.

五．单机模式

不要连接控制器和控制线，将灯具的主机模式自动程序设置为有效时，灯具将运行

在单机模式。

DMX起始地址可任意设置。
Don’t connect controller and control wire, Light will start stand alone mode when auto-
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programmingcome intoeffect.
DMXstartaddresscanbesetcasually.

六．主/从同步模式
如果需要将多台灯具连接成主/从同步模式，首先将XLR-XLR控制线从第一台灯具的DMX输出口连接到第二台灯

具的DMX输入口，从第二台灯具的DMX输出口连接到第三台灯具的DMX输入口，依此类推，直至将所有的灯具

连接完毕，然后将回路插连接在最后一台灯具的信号输出口即可完成连接。则第一台灯具为主机，其它灯具为从

机。

把从机的地址码设置为001；主机的运行模式设置为主机运行模式里的任意一种，从机的运行模式设置为与主机运

行相对应的从机运行模式。

通电后灯具组运行在主/从同步模式下。
Ifmanylightsareundermaster-slavemode,thenconnecttheDMXinputoffirst lightwiththeDMXoutputofsecondlightinXLR-
XLRcontrolwires,connectthenextlight inthesamewayuntil linkall thelights,thenfinishingtheconnectionafterplugthe
circuitryinthesignaloutputofthelastfixture.Thefirst light ismaster,theotherlightsareslave.
Settheaddressoffirst lightas001,setrunningmodeofmasterlightatanymode.Runningmodeofslavelightsisthe
correspondingslaverunningmodewithmasterlight.
Lightsontherunundermaster-slavemodewhenpoweron.
Connectionasfollowingpicture（signalwiresinseriesconnection）

如图所示：（信号线串联） (Forexample: DMXcable series
connection)

七．操作菜单 (Operationmenu)

一级菜单
Mainmenu

二级菜单
Submenu

三级菜单
Submenu

四级菜单
Submenu

Address
XXX
（XXX值:1~512）

RUN

DMX512

Test
Model1

Model2
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Auto
Model1

Model2

Sound Model1

Model1

Mauual

Pan(0-255)
Focus(0-255)
Macro(0-255)

White(0-255)

Blue(0-255)

Green(0-255)

Dimmer(0-255)

Tilt.F(0-255)

Pan.F(0-255)

Tilt(0-255)

SPECIAL

Version 1.000

Factory
Password
000（XXX值:000-y35）

CodeDisk

P.Enable Yes/No
T.Test 0000

P.Test 0000
T.Enable Yes/No

GENERAL

Invert PAN Normal/Reverse

TILT Normal/Reverse

Default No

Yes OK

Sound 000（XXX number：
000-255）

LCD.Disp 60sOFF/Always ON

Person CH26/CH14
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DMX通道表 (DMX channel list)

精简

模式

（15通道）
condensed

pattern (15CH)

标准

模式

（27通道）

Standard
Channels
（27CHs）

内容

Description

DMX值

DMX

功能描述

Function Resolution

1 1
水平方向

Pan 0-255
X轴旋转540度
(0° -540°)

8Bit

2 2
垂直方向

Tilt 0-255
Y轴旋转180
(0° -180°)

8Bit

3 3
X轴微调

(panfine) 0-255
X轴转速16位精度调节

0-16Bit
16Bit

4 4
Y轴微调

(Tilt fine) 0-255
Y轴转速16位精度调节

0-16Bit
16Bit

5 5
X轴Y轴速度

(Pan/TiltSpeed) 0-255
X轴Y轴的速度控制

(Pan/Tiltspeedcontrol)
(Pan/Tilt
Speed)

6 6
总调光

(Main dimmer) 0-255
线性调光

LinearDimmer
16Bit

7 7
频闪

(Strobe) 0-255
由慢至快频闪

(Slowtofast)
8Bit

8 8
全红

Full red 0-255
全红

Full red

9 9
全绿

Full green 0-255
全绿

Full green

10 10
全蓝

Full blue 0-255
全蓝

Fullblue

11 11
全白

Full white 0-255
全白

Full white

12 12 宏功能

(Marco 0-255 宏功能
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function) (Marcofunction)

13 13
宏功能速度
Marcofunction
speed 0-255 Fromslowtofast

14 14
复位

(reset) 201-219
灯具复位

(reset)

15 15
调焦

(Focus) 0-255
调焦

(Focus)

16
红1
Red1 0-255

红1
Red1

17
绿1
Green1 0-255

绿1
Green1

18
蓝1
Blue1 0-255

蓝1
Blue1

19
白1
White1 0-255

白1
White1

20
红2
Red2 0-255

红2
Red2

21
绿2
Green2 0-255

绿2
Green2

22
蓝2
Blue2 0-255 蓝2

23
白2
White2 0-255

白2
White2

24
红3
Red3 0-255

红3
Red3

25
绿3
Green3 0-255

绿3
Green3

26
蓝3
Blue3 0-255

蓝3
Blue3

27
白3
White3 0-255

白3
White3
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八．主要技术参数 (Skill parameters)
1.输入电压：(Power supply):
100V/120V/200V/220V/230V/240VAC，50/60Hz

2.额定功率：（Rated Power）
220W@220V

3.光源 (Source):
数量(number)：12pcs
功率(Watt)：15W
颜色(Color)：RGBW4in1
4.调光(Dimmer)：
0-100%线性调节(1-100%lineardimmer)

5.色温(Color temperature)：3200-7000K 可调

3200-7000K canadjustable

6.频闪(Strobe)：
电子频闪，0.3-20次/秒;脉冲频闪等多种效果.
(Electricstrobe,0.3-20times/s,pulsestrobeetcavarietyofeffect

7.旋转角度：

水平方向540°，垂直方向180°；具自动回位功能

(Pan540°,Tilt180°,automaticallyreset function)

8.光束角(beamangle):6°~40°

9.外壳及防护等级：(CaseMaterialandIPRating)：
耐高温工程塑胶，IP20
(Heat-proofplastic+modalpressingalloy,IP20.)

10.重量(Weight)：5.6kg
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12.外形尺寸：(BodySize)：

13.光效图：(Theeffectof light):

DISTANCE（m）

1m

0m

0 2 4 6

2m

3m

4m

8

1m

2m

3m
4m

0 11564 4270 1510 6206°lux(W)

0 1664 670 310 12040°lux(W)
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九．维护保养

1.当灯具无法启动时，请检查灯具电源保险丝有无烧断，如烧断，装上相应规格保险丝即可。注意

必须使用相同规格的保险丝。灯具装有过热保护装置，当过热时保护装置会自动切断电源，当发生

此种情况时，请检查风扇是否正常运转，风扇及风扇网是否有灰尘堵塞，找出故障检修后再启动灯

具。但需注意，有资格的技术人员方可进行维修工作。

When the fixture cannot activate, please checkwhether the fuseburnout or not. Replace a
same specification fuse if burnout. Note: fuse must use same specification. Fixture has
overheat protection device. It will power off when comes too heat. When it happens,
please check whether the fans could normally operate, there is dust on fans and fan-
guards.Findout theproblem, then restart the fixture.
Note:Needprofessional technician repair it.

2.为了保持图案片的平滑旋转及调焦透镜的平滑运动，建议每两个月给旋转图案的小轴承及调焦透

镜的2条导轨润滑一次。应采用优良且耐高温的润滑脂。

In order to keep the gobo wheel and zoom lens running smoothly, it’s better to oiling the
bearing of gobowheel and guide rails of zoom lens every twomonths. Should apply good
andheat resistinggrease.

3.为保证灯具可靠地使用，保持灯具的清洁是十分必要的。冷却风扇应每 15天清洁一次。内外部

光学镜头、反射镜的清洁必须周期性地进行，以优化光效输出。

清洁次数视灯具的操作频度和周围的使用环境而定。清洁时用软布和一般的玻璃清洁产品进行清洁，

建议至少每20天清洁外部光学系统一次，至少每30／60天清洁内部光学系统一次。

In order to guarantee the fixture works properly, it’s essential to keep the it clean. Cleaning
cooling fans should be every 15 days. Inside optical lens and reflector must be cleaned
periodically, soas tooptimize theoutputof light effect.
Cleaning frequency depends on the frequency and environment of using. Clean in soft
cloth and general glass cleaning products. Suggest optical outside to be cleaned once
every20days, insideevery30or60days.

请勿用酒精等有机溶剂擦拭灯具外壳，以免造成损坏。

Donotwipe thecase in alcohol for fear ofharming.
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十．一般故障检修(Breakdownchecking):

故障描述Description 采取对策Resolution

灯具无法正常启动

Lightcannotactivate

检查电源保险丝是否烧断

检查灯泡是否完好

whetherthefuseburnout;
Lampiswhethersafeandsound

灯具能正常发光，但不受

控制器控制

Fixtureworks,butoutofcontrol
bycontroller

检查灯具的DMX起始地址设置是否正确

检查XLR信号线是否损坏

whethertheDMXstartaddressoffixtureiscorrect;
WhetherXLRsignalwireis intact

灯具工作时时断时续

Fixtureoffandonwhenworking

检查风扇是否正常工作，灰尘是否堵塞风扇及风扇网

whether the fans are normally operate, is theremuch dust on fans
andfan-guards?

光线暗淡，亮度明显下降

Lightbecomesgloomy,
luminance declines

检查光源是否已到使用期限

检查内外部光学系统是否清洁

Lightsourceexpires?
Whether insideopticalsystemclean

光束不纯（有晕圈）

Impuritybeam(halo)
清洁光源、透镜等部件的灰尘及油污

Cleandustorgreasydirtof light、lensandotherparts.

光束失真严重

Beamdetortion

检查透镜是否破裂

清洁透镜灰尘或油污

Lenswhethercrackornot.
Cleandustorgreasydirtof lens
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	四．灯具功能设置 (Function setting)
	使用轻触式控制开关和LCD显示，可简单方便地设置地址码及功能码。
	查看或修改灯具功能设置，按下MENU键，LED显示屏将显示灯具的功能菜单。功能操作主菜单中均有相对应
	设置或浏览灯具功能设置，按UP 或DOWN 键。
	按ENTER 键保存您所作的修改或进入子菜单，按UP 或DOWN 键可对数值进行修改（增减数值）。
	按MEUN 键回到上一级菜单。
	按住MEUN 键进入操作面板；
	按UP 或DOWN 键进入地址码菜单；
	按UP 或DOWN 键便可得到设定数值；
	然后按ENTER键进行确认，下次通电时将显示您保存的最新设置值。
	按MEUN键退回到上一级菜单。
	五．单机模式
	不要连接控制器和控制线，将灯具的主机模式自动程序设置为有效时，灯具将运行在单机模式。
	DMX起始地址可任意设置。
	Don’t connect controller and control wire, Light w
	DMX start address can be set casually.
	六．主/从同步模式
	如果需要将多台灯具连接成主/从同步模式，首先将XLR-XLR控制线从第一台灯具的DMX输出口连接到第
	把从机的地址码设置为001；主机的运行模式设置为主机运行模式里的任意一种，从机的运行模式设置为与主机
	通电后灯具组运行在主/从同步模式下。
	Lights on the run under master-slave mode when pow
	一级菜单
	二级菜单
	三级菜单
	四级菜单
	Address
	XXX 
	（XXX值:1~512）
	RUN
	DMX512
	Test
	Model 1
	Model 2
	Auto
	Model 1
	Model 2
	Sound
	Model 1
	Model 1
	Mauual
	Pan(0-255)
	Focus(0-255)
	SPECIAL
	Version
	1.000
	Factory
	Password
	000（XXX值:000-y35）
	CodeDisk
	P.Enable
	Yes/No
	T.Test
	0000
	P.Test
	0000
	T. Enable
	Yes/No
	GENERAL
	DMX通道表     (DMX channel list)
	精简模式
	（15通道）
	标准模式
	（27通道）Standard Channels
	（27CHs）
	内容Description
	Resolution
	1
	1
	水平方向
	0-255
	X轴旋转540度              (0° -540°)
	8 Bit
	2
	2
	垂直方向
	0-255
	Y轴旋转180
	8Bit
	3
	3
	X轴微调
	0-255
	X轴转速16位精度调节
	16 Bit
	4
	4
	Y轴微调
	0-255
	Y轴转速16位精度调节
	16 Bit
	5
	5
	X轴Y轴速度
	0-255
	X轴Y轴的速度控制
	  (Pan/Tilt Speed)
	6
	6
	总调光
	0-255
	 线性调光
	16 Bit
	7
	7
	频闪
	0-255
	由慢至快频闪
	8 Bit
	8
	8
	全红
	0-255
	全红
	Full  red
	9
	9
	全绿
	0-255
	全绿
	10
	10
	全蓝
	0-255
	全蓝
	11
	11
	全白
	0-255
	全白
	12
	12
	宏功能
	0-255
	宏功能
	13
	13
	0-255
	14
	14
	复位
	201-219
	灯具复位
	15
	15
	调焦
	0-255
	调焦
	16
	红1
	0-255
	红1
	17
	绿1
	0-255
	绿1
	18
	蓝1
	0-255
	蓝1
	19
	白1
	0-255
	白1
	20
	红2
	0-255
	红2
	21
	绿2
	0-255
	绿2
	22
	蓝2
	0-255
	蓝2
	23
	白2
	0-255
	白2
	24
	红3
	0-255
	红3
	25
	绿3
	0-255
	绿3
	26
	蓝3
	0-255
	蓝3
	27
	白3
	0-255
	白3
	八．主要技术参数     (Skill parameters)
	1.输入电压：(Power  supply):
	100V/120V/200V/220V/230V/240V AC，50/60Hz
	2.额定功率：（Rated  Power）
	220W@220V
	3.光源 (Source):
	数量(number)：12pcs
	功率(Watt)：15W 
	颜色(Color)：RGBW 4in1
	4.调光(Dimmer)：
	   0-100%线性调节(1-100% linear dimmer)
	6. 频闪(Strobe)：
	电子频闪，0.3-20次/秒;脉冲频闪等多种效果. 
	(Electric strobe,0.3-20 times/s,pulse strobe etc a
	7.旋转角度：
	水平方向540°，垂直方向180°；具自动回位功能
	       (Pan 540°,Tilt 180°,automatically reset fun
	8. 光束角(beam angle): 6°~40°
	9.外壳及防护等级：(Case Material and IP Rating)：
	耐高温工程塑胶，IP20
	     (Heat-proof plastic+modal pressing alloy,IP 2
	10. 重量(Weight)：5.6 kg
	12.外形尺寸：(Body Size)：
	13.光效图：(The effect of light):
	九．维护保养
	当灯具无法启动时，请检查灯具电源保险丝有无烧断，如烧断，装上相应规格保险丝即可。注意必须使用相同规格
	When the fixture cannot activate, please check whe
	Note: Need professional technician repair it.
	为了保持图案片的平滑旋转及调焦透镜的平滑运动，建议每两个月给旋转图案的小轴承及调焦透镜的2条导轨润滑
	In order to keep the gobo wheel and zoom lens runn
	3.为保证灯具可靠地使用，保持灯具的清洁是十分必要的。冷却风扇应每15天清洁一次。内外部光学镜头、反
	清洁次数视灯具的操作频度和周围的使用环境而定。清洁时用软布和一般的玻璃清洁产品进行清洁，建议至少每2
	In order to guarantee the fixture works properly, 
	Cleaning frequency depends on the frequency and en
	请勿用酒精等有机溶剂擦拭灯具外壳，以免造成损坏。
	Do not wipe the case in alcohol for fear of harmin
	十． 一般故障检修(Breakdown checking):
	故障描述Description 
	采取对策Resolution 
	灯具无法正常启动     
	 Light cannot activate
	检查电源保险丝是否烧断
	检查灯泡是否完好                                   
	whether the fuse burnout;
	Lamp is whether safe and sound
	灯具能正常发光，但不受控制器控制                       Fixture wor
	检查灯具的DMX起始地址设置是否正确
	检查XLR信号线是否损坏                                      
	Whether XLR signal wire is intact 
	灯具工作时时断时续   Fixture off and on when working
	检查风扇是否正常工作，灰尘是否堵塞风扇及风扇网                           
	光线暗淡，亮度明显下降Light becomes gloomy, luminance  declin
	检查光源是否已到使用期限
	检查内外部光学系统是否清洁                                     
	Whether inside optical system clean
	光束不纯（有晕圈）Impurity beam (halo)
	清洁光源、透镜等部件的灰尘及油污                              Clea
	光束失真严重                       Beam detortion 
	检查透镜是否破裂
	清洁透镜灰尘或油污                                         
	Clean dust or greasy dirt of lens

